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Informationsbogen für den Einleger 
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrte Kunde, 

 
mit dem folgenden „Informationsbogen für Einleger“ unterrichten wir Sie über die gesetzliche 
Einlagensicherung in Frankreich. 

 
 

Einlagen bei Younited Credit sind geschützt durch: Das nationale Einlagensicherungssystem Frankreichs 
(Fonds de Garantie des Dépôts et de Résolution) 

Sicherungsobergrenze: EUR 100.000 pro Einleger pro Kreditinstitut. (1) 

Falls Sie mehrere Einlagen bei demselben 
Kreditinstitut haben: 

Alle Ihre Einlagen bei demselben Kreditinstitut werden 
„aufaddiert“, und die Gesamtsumme unterliegt der 
Obergrenze von EUR 100.000. (1) 

Falls Sie ein Gemeinschaftskonto mit einer 
oder mehreren anderen Personen haben: 

Die Obergrenze im Gegenwert von EUR 100.000 gilt für 
jeden einzelnen Einleger. Es wird zwischen den 
Mitkontoinhabern zu gleichen Teilen aufgeteilt, es sei 
denn, dass der Vertrag etwas anderes bestimmt. 
Der Saldo des Gemeinschaftskontos ist zwischen 
seinen Kontoinhabern verteilt; jeder kumuliert seinen 
Anteil mit seinem eigenen Guthaben auf den 
Einlagenkonten. (2) 

Erstattungsfrist bei Ausfall eines Kreditinstituts: 7 Arbeitstage. (3) 

Währung der Erstattung: Euro 

Bei Anfragen an Younited Credit in Bezug auf Ihr 
Konto: 

Kundenservice WeltSparen 
Postfach 13 02 07 
13601 Berlin - Germany 
Tel: +49 30 770 191 291 
www.weltsparen.de 

Bei Anfragen an das Einlagesicherungssystem 
in Bezug auf die Erstattung: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fonds de garantie des dépôts et de résolution (FGDR) 
65, rue de la Victoire 
75009 Paris 
Tel: +33 0158 18 38 08 
E-Mail: contact@garantiedesdepots.fr 
https://www.garantiedesdepots.fr/de 

http://www.fpv.cz/en/
http://www.weltsparen.de/
mailto:contact@garantiedesdepots.fr
http://www.garantiedesdepots.fr/de
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Zusätzliche Informationen: 
 

(1) Allgemeine Sicherungsobergrenze 

Sollte eine Einlage nicht verfügbar sein, weil ein Kreditinstitut seinen finanziellen Verpflichtungen nicht nachkommen kann, so werden 
die Einleger von dem Einlagensicherungssystem entschädigt. Die betreffende Deckungssumme beträgt maximal EUR 100.000 pro 
Kreditinstitut und pro Person. Das heißt, dass bei der Ermittlung dieser Summe alle bei demselben Kreditinstitut gehaltenen Einlagen 
addiert werden (vorbehaltlich der anwendbaren gesetzlichen Vorschriften oder vertraglichen Klauseln hinsichtlich der Begleichung von 
Schulden). Die Sicherungsobergrenze ist an diese Gesamtsumme anwendbar. Die erstattungsfähigen Einlagen und Personen sind im 
Art. L. 312-4-1 Code monétaire et financier aufgelistet (für weitere Informationen in dieser Hinsicht, siehe die Webseite des Fonds de 
garantie des dépôts et de résolution). 
Hält ein Einleger beispielsweise EUR 90.000 auf einem Sparkonto und EUR 20.000 auf einem Girokonto, so werden ihm lediglich 
EUR 100.000 erstattet. Diese Methode wird auch angewandt, wenn ein Kreditinstitut unter unterschiedlichen Marken auftritt – Younited 
hat nur diese einzige Marke. 

(2) Sonderfälle 

Die Gemeinschaftskonten sind zu gleichen Anteilen auf die Kontoinhaber aufgeteilt, vorbehaltlich abweichenden vertraglichen Klauseln. 
Der auf jeden Einleger entfallende Anteil an der Einlage auf einem Gemeinschaftskonto wird bei der Berechnung der Obergrenze von 
EUR 100.000 berücksichtigt. 
Einlagen auf einem Konto, über das zwei oder mehrere Personen als Mitglieder einer Personengesellschaft oder Sozietät, einer 
Vereinigung oder eines ähnlichen Zusammenschlusses ohne Rechtspersönlichkeit verfügen können, werden bei der Berechnung der 
Obergrenze zusammengefasst und als Einlage eines einzigen Einlegers behandelt. Einlagen auf einem Konto eines Entrepreneur 
individuel à responsabilité limité (EIRL), nur mit Vermögen und Einlagen im Zusammenhang der professionellen Aktivität, werden bei 
der Berechnung der Obergrenze zusammengefasst und als Einlage eines einzigen separaten Einlegers behandelt. 
Die eingelegten Summen auf livrets A, livrets de développement durable (LDD) und livrets d’épargne populaire (LEP) sind von einer 
eigenen Garantie gedeckt, unabhängig von der an den anderen Konten anwendbaren Obergrenzsumme von EUR 100.000. Diese 
Garantie deckt alle Summen auf die gesamten livrets für einen einzelnen Kontoinhaber und die Zinsen im Verhältnis mit diesen 
Summen, innerhalb einer Grenze von EUR 100.000 (für weitere Informationen in dieser Hinsicht, siehe die Webseite des Fonds de 
garantie des dépôts et de résolution). 
Hält ein Einleger beispielsweise EUR 30.000 auf einem Livret A und einem LDD und EUR 90 000 auf einem Girokonto, so werden ihm 
EUR 30.000 erstattet für die livrets und EUR 90.000 für das Girokonto. 
Für außergewöhnliche vorübergehende Einlagen (Summe aus einer Transaktion über eine unbewegliche Sache als Wohnraum des 
Einlegers; aus der Entschädigung von dem Einleger erlittenen Schadens; Summe aus einem Erblass oder Altersrente) wird die 
Entschädigungsobergrenze von EUR 100.000 für eine bestimmte Zeit nach der Gutschrift angehoben (weitere Informationen erhalten 
Sie auf der Webseite des Fonds de garantie des dépôts et de résolution). 

 
(3) Erstattung 

Der Fonds de garantie des dépôts et de résolution erstattet den Einlegern und den Empfängern der Garantien die erstattungsfähige 
Summe spätestens innerhalb von 7 Werktagen ab der Feststellung von der Autorité de contrôle prudentiel et de résolution, dass die 
Einlagen bei den registrierten Kreditinstituten nicht verfügbar sind, gemäß Art. L. 312-5 Code monétaire et financie. Die Frist von 7 
Werktagen  ist  ab  dem  01.06.2016  anwendbar;  bis  dahin  beträgt   die   Frist   20   Werktage. 
Diese Frist betrifft alle Erstattungen, die keine besondere Verarbeitung und keine zusätzliche Information hinsichtlich des zu zahlenden 
Betrags oder der Identifizierung des Einlegers bedürfen. 

Die Zurverfügungstellung der Einlage erfolgt, je nach der Wahl des Fonds de garantie des dépôts et de résolution: 
 

• Entweder durch die Sendung eines Verrechnungsschecks mit Einschreiben; 

• Oder durch das Hochladen der notwendigen Daten auf einer verschlüsselten Webseite, zu diesem Zweck von dem Fonds 
erstellt und zugänglich durch seine Webseite (siehe unten), damit der Empfänger mitteilen kann, auf welchem Konto das 
Geld erstattet werden muss. 

 
Weitere wichtige Informationen: 

Einlagen von Privatkunden und Unternehmen sind im Allgemeinen durch Einlagensicherungssysteme gedeckt. Für bestimmte Einlagen 
geltende Ausnahmen werden auf der Website des zuständigen Einlagensicherungssystems mitgeteilt. Ihr Kreditinstitut wird Sie auf 
Anfrage auch darüber informieren, ob bestimmte Produkte gedeckt sind oder nicht. Wenn Einlagen gedeckt sind, wird das Kreditinstitut 
dies auch auf dem Kontoauszug zumindest einmal im Jahr bestätigen. 
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GENERAL INFORMATION ALLGEMEINE INFORMATION 
These terms an 
Younited deposits 
tive upon the ope 
count with Youni 
www.weltsparen.d 
Raisin France SA 
gether “Raisin”). 

d conditions regarding Diese Geschäftsbedingungen für  das 
(the “Terms”) are effec-  Younited-Einlagengeschäft  (die 
ng of a term deposit ac- „Bedingungen“) gelten bei der Eröffnung 
ted SA (“Younited”) via eines Festgeldkontos mit der Younited SA 

, the internetplatform of (“Younited”) über www.weltsparen.de bzw. 
S and Raisin GmbH (to- www.weltsparen.at, die Internetplattformen 

der Raisin GmbH („Raisin“). 

INFORMATION R 
TRANSACTIONS 
Younited SA 

Younited SA is a 
(Société Anonym 
Parisian Compan 
(Registre du com 
Paris) under regi 
376. 

Corporate purpose 

The corporate pur 
alia, the conduc 
which includes gr 

EGARDING DISTANCE INFORMATION ZUM FERNABSATZ 

Younited SA 

French stock corporation  Younited SA ist eine französische Aktienge- 
and registered with the sellschaft (Société Anonyme) und ist beim 

ies Registration Office Pariser Handelsregister (registre du com- 
merce et des sociétés de  merce et des sociétés de Paris) unter der 
stration number 517 586 Handelsregisternummer 517 586 376 ein- 

getragen 

e Geschäftstätigkeit 

pose of Younited is, inter Der Gesellschaftszweck von Younited ist 
t of banking business, unter anderem die Ausführung von Bankge- 
anting of credits and re- schäften. Das beinhaltet die Kreditgewäh- 

ceipt of deposits.  

Summonable ad 

The summonable 

Younited SA 
21 Rue de Châtea 
75009 PARIS 
France 

dress Ladungsfähige Anschrift 

address of Younited is: Die ladungsfähige Anschrift von Younited 
lautet: 

Younited SA 
udun, 21 Rue de Châteaudun, 

75009 PARIS 
Frankreich 

The legal repres 

The legal represe 
the summonable 
is: 

Frédéric Chaigno 
Head of Investors 
Email: invest@yo 
Phone: +33 1 41 

ntative Der gesetzliche Vertretungsberechtigte 

ntative of Younited under  Der gesetzliche Vertreter von Younited 
address set out under 2.3 unter der unter 2.3 genannten 

ladungsfähigen Adresse ist: 

n, Frédéric Chaignon, 
Relation Leiter der Abteilung Investor Relations 
nited-credit.fr E-Mail: invest@younited-credit.fr

17 45 Telefon: +33 1 41 90 17 45

http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
mailto:invest@younited-credit.fr
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Raisin and Younited cooperate for the pur- 
pose of the opening and maintenance of 
the customer’s deposit account. Raisin will 
accept all notifications by the customer on 
behalf of Younited. 

Raisin GmbH is a German limited liability 
company (Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung) with registered office in Berlin, 
registered with the commercial register of 
the local court in Berlin-Charlottenburg un- 
der HRB 146726 B. 

Raisin is the customer’s direct contact per- 
son. During usual business hours, the cus- 
tomer can contact Raisin under the follow- 
ing contact details: 

Raisin GmbH 
Schlesische Straße 33/34 
10997 Berlin 
Germany 

Email: kundenservice@weltsparen.de 
Phone: 030 770 191 291 

The customer will receive all information re- 
quired to manage the deposit account elec- 
tronically via the internet platforms of 
Raisin www.weltsparen.de or 
www.weltsparen.at. 

Raisin und Younited arbeiten zum Zwecke 
der Eröffnung und Aufrechterhaltung des 
Einlagenkontos des Kunden zusammen. 
Raisin wird alle Mitteilungen des Kunden im 
Auftrag von Younited entgegennehmen. 

Raisin ist eine deutsche Gesellschaft mit 
beschränkter Haftung mit Sitz in Berlin, 
eingetragen im Handelsregister des 
Amtsgerichtes Berlin-Charlottenburg unter 
der Nummer HRB 146726 B. 

Raisin steht dem Kunden als 
Ansprechpartner in Deutschland direkt 
zur Verfügung. Während der üblichen 
Geschäftszeiten kann der Kunde Raisin 
unter der folgenden ladungsfähigen 
Adresse kontaktieren: 
Raisin GmbH 
Schlesische Straße 33/34 
10997 Berlin 
Deutschland 

E-Mail: kundenservice@weltsparen.de
Telefon: 030 770 191 291

Dem Kunden werden über die 
Internetplattformen von Raisin 
www.weltsparen.de bzw. 
www.weltsparen.at alle notwendigen 
Informationen, die zur Führung des 
Einlagenkontos benötigt werden, 
elektronisch zur Verfügung gestellt. 

Die für Younited zuständige 
Aufsichtsbehörde ist die französische 
Finanzaufsichtsbehörde (Autorité de 
Contrôle Prudentiel et de Résolution 
(ACPR), 61 rue Taitbout, 75436 Paris 
Cedex 09, Frankreich). Der Eintrag von 
Younited in das Verzeichnis der ACPR 
kann gefunden werden unter: 

https://acpr.banque-france.fr 

Younited ist außerdem bei der 
Bundesanstalt    für 

Supervisory authority 

Younited is regulated and supervised by 
the French Financial Supervisory Authority 
(Autorité de Contrôle Prudentiel et de Ré- 
solution (ACPR)) 61 rue Taitbout, 75436 
Paris Cedex 09, France). The entry of 
Younited in the register of ACPR can be 
found under: 

https://acpr.banque-france.fr 

Furthermore, Younited is also registered 
with the German Federal Financial Super- 

Aufsichtsbehörde 

Contact Ansprechpartner 

mailto:kundenservice@weltsparen.de
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
mailto:kundenservice@weltsparen.de
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
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visory Authority (Bundesanstalt für Fi- 
nanzdienstleistungsaufsicht, BaFin) as a 
cross-border operating bank in accordance 
with § 53b Abs. 1 German Banking Act 
(Kreditwesengesetz, KWG). The customer 
can find the entry of Younited in the register 
of BaFin under: 

http://www.bafin.de 

Finanzdienstleistungsaufsicht (BaFin) in 
Deutschland als grenzüberschreitend 
tätiges Kreditinstitut gemäß § 53b Abs. 1 
Kreditwesengesetz (KWG) registriert. 
Den Eintrag von Younited in das 
Verzeichnis der BaFin kann der Kunde 
einsehen unter: 

http://www.bafin.de 

Details of Younited's complaints handling 
procedures are available on request from 
Younited's premises, by telephone or on 
www.younited-credit.fr. If the customer 
wants to complain he may do so in person, 
in writing, by post, fax, e-mail or by tele- 
phone. 

Post address: 
YOUNITED CREDIT Service Clients – 
Réclamations 
21 Rue de Châteaudun, 
75009 PARIS 
France 
Email: reclamation@younited-credit.com 
Phone: +33 1 41 90 17 45 

If Younited does not resolve the customer's 
complaint internally to his satisfaction, the 
customer may be able to refer it to the Mé- 
diateur de l’AMF by post at: 

Autorité des marchés financiers 
Le médiateur 
17, place de la Bourse 75082 
Paris Cedex 02 
France 
http://www.amf-france.org 

Characteristics of Younited deposit 
business and entering into of the 
agreement 

With the respective Younited deposit ac- 
count, the customer has a deposit with a 

Einzelheiten zu den 
Beschwerdebearbeitungsverfahren von 
Younited sind auf Anfrage in den 
Räumlichkeiten von Younited, telefonisch 
oder unter www.younited-credit.fr. 
erhältlich. Wenn der Kunde eine 
Beschwerde einreichen möchte, kann er 
dies persönlich, schriftlich, per Post, Fax, 
E-Mail oder telefonisch tun.

Anschrift: 
YOUNITED CREDIT Service Clients – 
Réclamations 
21 Rue de Châteaudun, 
75009 PARIS 
Frankreich 
E-Mail: reclamation@younited-credit.com
Telefon: +33 1 41 90 17 45

 
Wenn Younited die Beschwerde des 
Kunden intern nicht zu seiner 
Zufriedenheit löst, kann der Kunde sich 
per Post an den Mediator der AMF 
wenden: 

Autorité des marchés 
financiers Le médiateur 
17, place de la Bourse 75082 
Paris Cedex 02 
Frankreich 
http://www.amf-france.org 

Merkmale des Einlagengeschäftes von 
Younited und Zustandekommen des 
Vertrages 

2.8.1 Mit dem jeweiligen Younited Einlagenkonto 
hat der Kunde eine Geldanlage mit festem 
bzw. variablem Zinssatz und mit der 

Customer complaints Kundenbeschwerden 

http://www.bafin.de/SharedDocs/Downloads/DE/Liste/Unternehmensdatenbank/dl_li_ki_grenzueb.html
http://www.bafin.de/
http://www.younited-credit.fr/
mailto:reclamation@younited-credit.com
http://www.amf-france.org/
http://www.younited-credit.fr/
mailto:reclamation@younited-credit.com
http://www.amf-france.org/
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fixed or variable term, fixed or variable in- 
terest and with or without a possibility to 
withdraw the deposits. More detailed infor- 
mation on the respective deposit account 
can be found in these Terms and/or in the 
product information sheet for the relevant 
Younited deposit product set out on the in- 
ternet platform of Raisin 
www.weltsparen.de or www.weltsparen.at. 

For the opening of a deposit account with 
Younited within the context of these Terms, 
it is required that the customer applies for 
the account via the internet platform of 
Raisin www.weltsparen.de or 
www.weltsparen.at. 

If the customer has decided for a Younited 
product on the internet platform of Raisin 
www.weltsparen.de or www.weltsparen.at 
and filled in the corresponding online appli- 
cation form, Younited will decide about the 
opening of the deposit account. The cus- 
tomer will be informed accordingly and in 
due course about the result of such deci- 
sion by Raisin. 

If Younited accepts the account opening ap- 
plication, Younited and the customer will 
have entered into a deposit agreement. The 
funds will be transferred to Younited’s de- 
posit account. Raisin will provide the cus- 
tomer with the corresponding documents, in 
particular the product information sheet for 
the relevant Younited deposit and the con- 
firmation regarding the account opening, 
via the internet platform of Raisin 
www.weltsparen.de or www.weltsparen.at. 

Möglichkeit über seine Geldanlage zu 
verfügen oder nicht zu verfügen. Nähere 
Information zum jeweiligen Einlagenkonto 
befinden sich in diesen Bedingungen 
und/oder in den jeweils auf der 
Internetplattform von Raisin 
www.weltsparen.de bzw. 
www.weltsparen.at bekanntgegebenen 
Produktinformationsblatt für das jeweilige 
Younited Einlagenprodukt. 

2.8.2 Die Eröffnung eines Einlagenkontos bei 
Younited im Rahmen dieser Bedingungen 
setzt voraus, dass der Kunde das Konto 
über die Internetplattformen von Raisin 
www.weltsparen.de bzw. www.weltspa- 
ren.at beantragt. 

Wenn der Kunde sich auf der Internetplatt- 
form von Raisin www.weltsparen.de bzw. 
www.weltsparen.at für das jeweilige 
Produkt von Younited entschieden und das 
entsprechende Anmeldeformular online 
ausgefüllt hat, entscheidet Younited über 
die Eröffnung des Einlagenkontos. Der 
Kunde wird über das Ergebnis dieser 
Entscheidung von Raisin entsprechend 
und zeitnah unter- richtet. 

2.8.3 Nachdem Younited den 
Kontoeröffnungsantrag angenommen hat, 
werden Younited und der Kunde einen 
Einlagenvertragabgeschlossen haben. Der 
Betrag wird auf das Younited- 
Einlagenkonto überwiesen. Raisin lässt 
dem Kunden die entsprechenden 
Dokumente, insbesondere das Produktin- 
formationsblatt für das jeweilige Younited 
Einlagenprodukt und die Bestätigung zur 
Kontoeröffnung, über die Internetplattform 
von Raisin www.weltsparen.de bzw. 
www.weltsparen.at zukommen. 

Details on the payment on the respective 
deposit account by the customer and on in- 
terest payments by Younited are specified 
in this section 2, these Terms as well as the 
relevant product information sheet for the 
Younited deposit product. 

Einzelheiten zur Zahlung auf das jeweilige 
Einlagenkonto durch den Kunden und zu 
Zinszahlungen durch Younited bestimmen 
sich nach diesem Abschnitt 2, diesen 
Bedingungen sowie dem 

Payment and fulfillment Zahlung und Erfüllung 

http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.at/
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Produktinformationsblatt für das jeweilige 
Younited Einlagenprodukt. 

Applicable language Anwendbare Sprache 

Applicable language for the entering into of 
the deposit agreement with Younited, 
these Terms and the communication be- 
tween the customer and Younited during 
the term of the agreement is English. 

Maßgebliche Vertragssprache für den 
zwischen Younited und dem Kunden 
zustande kommenden Einlagevertrag, 
diese Bedingungen und die 
Kommunikation zwischen dem Kunden und 
Younited während der Vertragslaufzeit ist 
Englisch. 

The German text of these Terms is a trans- 
lation of the English original version. In the 
event of any ambiguity or contradiction be- 
tween the English and the German text, the 
English version shall prevail. 

Der deutsche Text dieser Bedingungen ist 
eine Übersetzung der englischen 
Originalfassung. Im Falle von Unklarheiten 
oder Widersprüchen zwischen dem 
deutschen und dem englischen Text geht 
die englische Fassung vor. 

Applicable law and place of jurisdiction 

The deposit agreement between Younited 
and the customer is subject to German law. 

Place of jurisdiction is determined by appli- 
cable legal provisions (therefore it is ordi- 
narily determined by the consumer’s resi- 
dence). 

Anwendbares Recht und Gerichtsstand 

Der zwischen Younited und dem Kunden 
zustande kommende Einlagenvertrag 
unterliegt deutschem Recht. 

Der Gerichtsstand richtet sich nach den 
gesetzlichen Vorschriften (also in der 
Regel nach dem Wohnsitz des 
Verbrauchers). 

Termination provisions 

Provisions with respect to the termination of 
a deposit account can be found at the end 
of the special terms and conditions under 
3.6. 

Kündigungsbestimmungen 

Bestimmungen über die Kündigung eines 
Einlagenkontos finden sich am Ende der 
Sonderbedingungen unter 3.6. 

Deposit protection Einlagensicherung 

The term deposit account is covered by the 
French deposit guarantee scheme. The de- 
posit guarantee scheme secures that the 
account holder – in case of an insolvency 
of Younited or if the French Supervisory Au- 
thority (ACPR) adopts a decision on the oc- 
currence of a deposit security event, has a 
right of compensation for all of his balances 
on the accounts with Younited which are 
covered by the deposit protection. The 
maximum compensation amount under the 
deposit protection is EUR 100,000. The 

Das Festgeldkonto ist von der 
französischen staatlichen 
Einlagensicherung umfasst. Die 
Einlagensicherung bewirkt, dass der 
Kontoinhaber im Falle der Insolvenz von 
Younited oder wenn die französische 
Finanzaufsichtsbehörde (ACPR) einen 
Beschluss über den Eintritt des 
Einlagensicherungsfalls gefasst hat, einen 
Anspruch auf Ersatz für sein gesamtes 
Guthaben auf Konten bei Younited hat, die 
von der Einlagensicherung umfasst sind. 
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compensation will be paid by the French 
deposit guarantee scheme (FGDR) within 
seven (7) business day from the day when 
the guarantee has been triggered. For fur- 
ther information in German, the customer 
can refer to the website https://www.gar- 
antiedesdepots.fr/de/. 

Der maximale Ersatzbetrag gemäß der 
Einlagensicherung ist EUR 100.000. Der 
Ersatz wird vom Nationalen französischen 
Einlagensicherungsfonds (FGDR) binnen 
sieben (7) Werktagen ab dem Tag, an dem 
diese Garantie ausgelöst wurde, 
ausbezahlt. Weitere Informationen in 
deutsche Sprache stehen dem Kunden auf 
der Seite 
https://www.garantiedesdepots.fr/de/ zur 
Verfügung. 

Taxes 

Younited will pay the interests to the cus- 
tomer on the Raisin-Account without with- 
holding any tax or levy, unless otherwise 
provided by law. 

Younited does not provide any tax advice 
to customers but herewith informs the cus- 
tomer, that he is responsible to declare in- 
terest income in his personal tax declara- 
tion. 

Steuern 

Younited wird dem Kunden Zinsen ohne 
Abschlag oder Quellensteuer auf das 
Raisin-Konto zahlen, sofern nicht 
gesetzlich etwas anderes 
vorgeschrieben ist. 

Younited bietet den Kunden keinerlei 
steuerliche Beratung an, aber informiert 
den Kunden hiermit, dass er dafür 
verantwortlich ist, die Zinseinkünfte in 
seiner persönlichen Steuererklärung 
anzugeben. 

Fees and additional costs 

Younited will not charge fees for the ser- 
vices provided under or in connection with 
these Terms or for the administration of a 
deposit account. 

The customer may incur other costs in rela- 
tion to its communication with Younited or 
Raisin (such as charges for telephone calls, 
internet, postage etc.) for which the cus- 
tomer will not be reimbursed by Younited. 

Gebühren und zusätzliche Kosten 

Für die erbrachten Leistungen unter oder in 
Verbindung mit diesen Bedingungen oder 
für die Verwaltung eines Einlagenkontos 
wird Younited keine Gebühren berechnen. 

Es können dem Kunden andere Kosten 
im Zusammenhang mit seiner 
Kommunikation mit Younited oder Raisin 
entstehen (wie z.B. Kosten für Telefon, 
Internet, Porto, usw.), die dem Kunden 
von Younited nicht erstattet werden. 

http://www.garantiedesdepots.fr/de/


Widerrufsbelehrung Instructions on the Right of Withdrawal 

Abschnitt 1 
Widerrufsrecht 

Sie können Ihre Vertragserklärung innerhalb von 14 Tagen ohne 
Angabe von Gründen mittels einer eindeutigen Erklärung 
widerrufen. Die Frist beginnt nach Abschluss des Vertrags und 
nachdem Sie die Vertragsbestimmungen einschließlich der 
Allgemeinen Geschäftsbedingungen sowie alle nachstehend unter 
Abschnitt 2 aufgeführten Informationen auf einem dauerhaften 
Datenträger (z. B. Brief, Telefax, E-Mail) erhalten haben. Zur 
Wahrung der Widerrufsfrist genügt die rechtzeitige 
Absendung des Widerrufs, wenn die Erklärung auf einem 
dauerhaften Datenträger erfolgt. Der Widerruf ist zu richten an: 

Raisin GmbH 
Schlesische Straße 33/34, 
10997 Berlin 
Deutschland 

E-Mail: kundenservice@weltsparen.de 

Section 1 
Right of Withdrawal 

You have the right to withdraw from this contract within 14 days 
without giving any reason (for example, via letter per post, telefax 
or e-mail) by clear declaration (eindeutige Erklärung). 
The term begins after the conclusion of the agreement and after you 
have received the general terms and conditions as well as all the 
information listed below under section 2 on a durable data 
medium (e.g. letter, fax, e-mail). 
To meet the withdrawal deadline, it is sufficient for you to send 
your communication concerning your exercise of the right of 
withdrawal on a durable data medium (e.g. letter, fax, e-mail) 
before the withdrawal period has expired. 
The withdrawal request shall be sent to: 

Raisin GmbH 
Schlesische Straße 33/34, 10997 Berlin 
Germany 

E-Mail: kundenservice@weltsparen.de 

Abschnitt 2 
Für den Beginn der Widerrufsfrist erforderlichen 
Informationen 

Die Informationen im Sinne des Abschnitts 1 Satz 2 umfassen 
folgende Angaben: 

1. die Identität des Unternehmers; anzugeben ist auch das 
öffentliche Unternehmensregister, bei dem der 
Rechtsträger eingetragen ist, und die zugehörige 
Registernummer oder gleichwertige Kennung; 

2. die Hauptgeschäftstätigkeit des Unternehmers und die 
für seine Zulassung zuständige Aufsichtsbehörde; 

3. 
die ladungsfähige Anschrift des Unternehmers und 
jede andere Anschrift, die für die Geschäftsbeziehung 
zwischen dem Unternehmer und dem Verbraucher 
maßgeblich ist, bei juristischen Personen, 
Personenvereinigungen oder Personengruppen auch den 
Namen des Vertretungsberechtigten; 

4. die wesentlichen Merkmale der Finanzdienstleistung 
sowie Informationen darüber, wie der Vertrag zustande kommt; 

5. den Gesamtpreis der Finanzdienstleistung einschließlich 
aller damit verbundenen Preisbestandteile sowie alle über den 
Unternehmer abgeführten Steuern oder, wenn kein genauer Preis 
angegeben werden kann, seine Berechnungsgrundlage, die dem 
Verbraucher eine Überprüfung des Preises ermöglicht; 

6. Einzelheiten hinsichtlich der Zahlung und der Erfüllung;

7. das Bestehen oder Nichtbestehen eines Widerrufsrechts 
sowie die Bedingungen, Einzelheiten der Ausübung, insbesondere 
Name und Anschrift desjenigen, gegenüber dem der Widerruf zu 
erklären ist, und die Rechtsfolgen des Widerrufs einschließlich 
Informationen über den Betrag, den der Verbraucher im Fall des 
Widerrufs für die erbrachte Leistung zu zahlen hat, sofern er zur 
Zahlung von Wertersatz verpflichtet ist (zugrunde liegende 
Vorschrift: § 357b des Bürgerlichen Gesetzbuchs); 

8. die Mitgliedstaaten der Europäischen Union, deren 
Recht der Unternehmer der Aufnahme von Beziehungen zum 
Verbraucher vor Abschluss des Vertrags zugrunde legt; 

Section 2 
Information required for the start of the withdrawal period 

The information within the meaning of section 1 sentence 2 shall 
include the following: 

1. the identity of the entrepreneur; the public register in 
which the legal entity is registered and the associated 
register  number  or  equivalent  identifier;

2. the principal business activity of the entrepreneur and
the supervisory authority competent for its authorisation; 

3. 
the entrepreneur’s the complete address as required for 
a summons and any other address that is relevant to the 
business relationship between the entrepreneur and the 
consumer; as well as in case of legal persons, 
associations of persons or groups of persons, also the 
name of the person authorised to represent them; 

4. the essential characteristics of the financial service and 
information on how the contract is concluded; 

5. the total price of the financial service including all 
related price components and any taxes paid through the 
entrepreneur or, if no exact price can be indicated, its basis of 
calculation enabling the consumer to verify the price;

6. details regarding payment and performance;

7. the existence or non-existence of a right of withdrawal 
as well as the conditions, details of the exercise, in particular the 
name and address of the person to whom the withdrawal is to be 
declared, and the legal consequences of the withdrawal, including 
information on the amount which the consumer has to pay for the 
service provided in the event of withdrawal, if he is obliged to pay 
compensation (underlying provision: Section 357b German Civil 
Code (BGB));

8. the member states of the European Union whose law the 
entrepreneur uses when entering into relations with the consumer 
prior to the conclusion of the contract; 

mailto:kundenservice@weltsparen.de
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9. die Sprachen, in denen die Vertragsbedingungen und die 
in dieser Widerrufsbelehrung genannten Vorabinformationen 
mitgeteilt werden, sowie die Sprachen, in denen sich der 
Unternehmer verpflichtet, mit Zustimmung des Verbrauchers die 
Kommunikation während der Laufzeit dieses Vertrags zu führen; 

10. den Hinweis, ob der Verbraucher ein außergerichtliches 
Beschwerde- und Rechtsbehelfsverfahren, dem der Unternehmer 
unterworfen ist, nutzen kann, und gegebenenfalls dessen 
Zugangsvoraussetzungen; 

11. das Bestehen eines Garantiefonds oder anderer 
Entschädigungsregelungen, die weder unter die gemäß der 
Richtlinie 2014/49/EU des Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 16. April 2014 über Einlagensicherungssysteme (ABl. L 173 
vom 12.6.2014, S. 149; L 212 vom 18.7.2014, S. 47; L 309 vom 
30.10.2014, S. 37) geschaffenen Einlagensicherungssysteme noch 
unter die gemäß der Richtlinie 97/9/EG des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 3. März 1997 über Systeme für die 
Entschädigung der Anleger (ABl. L 84 vom 26.3.1997, S. 22) 
geschaffenen Anlegerentschädigungssysteme fallen. 

9. the language in which the contractual terms and 
conditions and the prior information referred to in this withdrawal 
notice will be communicated, as well as the languages in which the 
entrepreneur undertakes to communicate, with the consumer’s 
consent, during the term of this contract; 

10. an indication of whether the consumer can make use of 
an out-of-court complaint and redress procedure to which the 
entrepreneur is subject and, if so, its access requirements; 

11. The existence of a guarantee fund or other compensation 
schemes which are neither covered by the provisions adopted 
pursuant to Directive 2014/49/EU of the European Parliament and 
of the Council of 16 April 2014 on Deposit Guarantee Schemes (OJ
L 17, 12.6.2014, p. 149; L 212, 18.7.2014, p. 47; L 309, 30.10.2014, 
p. 37) nor covered by the deposit guarantee schemes established 
under Directive 97/9/EC of the European Parliament and of the 
Council of 3 March 1997 on investor compensation schemes (OJ L 
84, 26.3.1997, p. 22). 

Abschnitt 3 
Widerrufsfolgen 

Im Fall eines wirksamen Widerrufs sind die beiderseits 
empfangenen Leistungen zurückzugewähren.  Sie sind 
zur Zahlung von Wertersatz für die bis zum Widerruf erbrachte 
Dienstleistung verpflichtet, wenn Sie vor Abgabe Ihrer 
Vertragserklärung auf diese Rechtsfolge hingewiesen wurden und 
ausdrücklich zugestimmt haben, dass vor dem Ende der 
Widerrufsfrist mit der Ausführung der Gegenleistung begonnen 
werden kann. Besteht eine Verpflichtung zur Zahlung von 
Wertersatz, kann dies dazu führen, dass Sie die vertraglichen 
Zahlungsverpflichtungen für den Zeitraum bis zum Widerruf 
dennoch erfüllen müssen. Ihr Widerrufsrecht erlischt vorzeitig, 
wenn der Vertrag von beiden Seiten auf Ihren ausdrücklichen 
Wunsch vollständig erfüllt ist, bevor Sie Ihr Widerrufsrecht 
ausgeübt haben. Verpflichtungen zur Erstattung von Zahlungen 
müssen innerhalb von 30 Tagen erfüllt werden. Diese Frist 
beginnt für Sie mit der Absendung Ihrer Widerrufserklärung, für 
uns mit deren Empfang. 

Section 3 
Effects of Withdrawal 

In the event of effective withdrawal, the mutually received 
benefits shall be returned. You are obliged to pay compensation 
for the service until the termination, if you have been informed of 
this legal consequence prior to the submission of your declaration 
and you have expressly agreed with the commencement of the 
execution of the consideration before the end of the revocation 
period. If there is an obligation to pay compensation, this may mean 
that you still have to meet the contractual payment obligations for 
the period until termination. Your right of withdrawal expires 
prematurely if the contract is completely fulfilled by both parties 
at your express request before you have exercised your right of 
withdrawal. Obligations to refund payments shall be fulfilled 
within 30 days. This period begins upon the dispatch of your 
declaration of withdrawal for you, for us the period begins upon the 
dispatch of the receipt. 

Ende der Widerrufsbelehrung End of the Right of Withdrawal Notice 
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PRODUCT-RELATED INFORMATION 
ON THE DEPOSIT ACCOUNT 

PRODUKTSPEZIFISCHE 
INFORMATIONEN ZUM 
EINLAGENKONTO 

The account holder shall be of full age (18 
years old) and the account holder’s perma- 
nent residence has to be in Germany or 
Austria. The account shall be used exclu- 
sively for private purposes, i.e. usage as a 
business account for freelancers or trades- 
man is not permitted. 

Als Kontoinhaber kommt nur in Betracht, 
wer volljährig (18 Jahre) ist und seinen 
dauerhaften Wohnsitz innerhalb 
Deutschlands oder Österreichs hat. Das 
Konto darf nur für private Zwecke genutzt 
werden, das heißt, dass eine Verwendung 
als Geschäftskonto für Freiberufler oder 
Gewerbetreibende nicht zulässig ist. 

Younited’s entire deposit business via the 
internet platform of Raisin 

Das gesamte Einlagengeschäft von 
Younited über die Internetplattformen von 

www.weltsparen.de or www.weltsparen.at Raisin www.weltsparen.de bzw. 
is performed in cooperation with Raisin. www.weltspa- ren.at wird in 

Zusammenarbeit mit Raisin erbracht. 

In order to open a deposit account with 
Younited, the customer shall have an ac- 
tive account with Raisin Bank AG, 
regis-tered with the commercial register of 
the lo-cal court in Frankfurt am Main under 
HRB 13305 (“Raisin Bank”). The 
account with Raisin Bank (the “Raisin- 
Account”) is neces-sary for the deposits 
to be credited on the Younited deposit 
account. 

Um ein Einlagenkonto mit Younited zu erö- 
ffnen, muss der Kunde ein aktives Konto 
bei der Raisin Bank AG, eingetragen 
im Handelsregister des Amtsgerichtes 
Frank-furt am Main unter HRB 13306 (die 
„Raisin Bank“), haben. Das Konto bei 
der Raisin Bank (das „Raisin-Konto“) 
wird für die Gutschrift der Einlagen auf 
das Younited Einlagenkonto benötigt. 

The customer’s aggregate deposits on ac- Die vom Kunden bei Younited gehaltenen 
counts with Younited shall not exceed Einlagenkonten dürfen insgesamt einen 
an aggregate amount corresponding Betrag, der 100.000 Euro entspricht, nicht 
to 100,000 Euros 
Volume”). 

(the “Maximum überschreiten (der „Höchstbetrag“). 

Überschreiten die Einlagen des Kunden 
If the customer’s aggregate deposit on ac- 
counts with Younited, including 

aller bei Younited gehaltenen Einlagen – 
auch solcher, die unter anderen als diesen 

accounts held with Younited under other Bedingungen gehalten werden – den 
terms and conditions than these Terms, Höchstbetrag, oder falls der Höchstbetrag 
exceeds the Maximum  Volume, or if the als Ergebnis einer bestimmten Transaktion 
Maximum Vol-ume will be exceeded as a überschritten wird, kann Younited 

den überschreitenden Betrag auf das 

Volumes Beträge 

Raisin-Account Das Raisin-Konto 

Cooperation with Raisin Zusammenarbeit mit Raisin 

Account holder Kontoinhaber 

http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
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result of a specific transaction, Younited 
may transfer the exceeding amount to the 
Raisin-Account or refuse to perform 
such transaction. The customer will be 
informed accordingly in due course. 
Younited reserves the right not to pay 
interest on amounts exceeding the 
Maximum Volume. 

Raisin-Konto transferieren 
beziehungsweise die Durchführung einer 
solchen Transaktion ablehnen. Der 
Kunde wird hierüber entsprechend 
und zeitnah informiert.  Younited 
behält sich das Recht vor, keine Zinsen 
auf die den Höchstbetrag 
überschreitenden Beträge zu zahlen. 

No involvement in payment transac- 
tions and no cash payments 

The Younited deposit account shall only 
be used for payment transactions from 
and to the Raisin-Account. Payment 
transactions from the deposit account to 
the Raisin-Account may only be made 
from the deposit account’s credit 
balance. For the avoid-ance of doubt, 
there must not be a negative credit 
balance on the deposit account after the 
respective   payment   transaction. 
The Younited deposit account can be 
used only for non-cash payments. Cash 
payments are not allowed. The customer 
may not withdraw any funds (in cash or 
non- cash) directly from his deposit ac- 
count. 

Keine Teilnahme am Zahlungsverkehr 
und keine Bargeldzahlungen 

Das Younited Einlagenkonto darf nur 
für Zahlungen zu und von dem Raisin- 
Konto genutzt  werden.  Zahlungen 
von dem Einlagenkonto auf auf das 
Raisin-Konto dürfen nur von dem auf dem 
Einlagenkonto befindlichen Guthaben 
vorgenommen werden. Es wird hiermit 
klargestellt, dass sich auf dem 
Einlagenkonto nach der jeweiligen 
Zahlung kein negativer Saldo befinden 
darf. Das Younited Einlagenkonto kann 
nur für bargeldlose Zahlungen genutzt 
werden. Bargeldzahlungen sind nicht 
zulässig. Der Kunde kann Gelder weder 
in bar noch bargeldlos direkt von 
seinem Einlagen-konto abheben. 

Special terms and conditions for TERM 
DEPOSIT ACCOUNTS 

The term deposit account is a time deposit 3.6. 
for which Younited grants a fixed interest 
rate for a one-time deposit for a fixed de- 
posit term. The term deposit account is 
maintained in Euros (or in any other cur- 
rency as defined in the product information 
sheet of the relevant Younited deposit prod- 
uct). 

The customer’s minimum amount on a 
Younited term deposit account shall at all 
times correspond to an amount of no less 
than 5,000 Euros (or another amount set 
out in the product information sheet of the 
relevant Younited deposit product). 

Sonderbedingungen 
FESTGELDKONTEN 

1 Bei dem Festgeldkonto handelt es sich um 
eine Termineinlage, bei der Younited einen 
festen Zinssatz auf eine einmalig geleistete 
Einlage in einem fest vereinbarten 
Anlagezeitraum  gewährt.  Das 
Festgeldkonto wird in Euro (oder in jeder 
anderen in dem Produktinformationsblatt 
für das  jeweilige 
Younited Einlagenprodukt festgelegten 
Währung) geführt. 

Der Mindestbetrag des Kunden auf 
einem Younited Festgeldkonto muss zu 
jeder Zeit einem Betrag von 5.000 Euro 
(oder einem anderen in dem 
Produktinformationsblatt   für   das 
jeweilige Younited Einlagenprodukt 
festgelegten Betrag) entsprechen. 



Business Terms 
For Term Deposit Account 
via WeltSparen Internet Platform 

Allgemeine Geschäftsbedingungen 
für Festgeldkonten über die 

Internet Plattform WeltSparen 

Younited Credit S.A. (Younited Credit) 
21 Rue de Châteaudun, 
75009 Paris, Frankreich 

18.08.2022 Seite 10 von 15 

For the duration of the agreed fixed term, 
the term deposit account has a fixed inter- 
est rate. The interest rate is fixed at the 
begin- ning of the deposit term and corre- 
sponds to the interest rate set out on the in- 
ternet plat- form of Raisin 
www.weltsparen.de or www.weltsparen.at 
on the day when the de- posit amount is 
credited on the term deposit account. The 
interest rate will also be set out in the ac- 
count opening information. 

Das Festgeldkonto wird für die Dauer der 
vereinbarten Festlaufzeit mit einem festen 
Zinssatz verzinst. Der Zinssatz wird zu Be- 
ginn des Anlagezeitraums festgesetzt und 
entspricht dem an dem Tag der Gutschrift 
des Anlagebetrages auf dem Fest- 
geldkonto auf der Internetplattform von Rai- 
sin www.weltsparen.de bzw. www.weltspa- 
ren.at bekanntgegebenen Zinssatz. Der 
Zinssatz wird auch in der Kontoeröffnungs- 
bestätigung ausgewiesen. 

Interest payment will be made at the end of 
the deposit term. 

Interest accrues from the day when the de- 
posit amount is credited on the term deposit 
until the last calendar day of the deposit 
term. Interest shall be calculated on the ba- 
sis of three hundred and sixty-fivedays (365) 
per year. 

The term deposit account will not be auto- 
matically prolonged after expiration of the 
initially agreed term. The customer will be in- 
formed in due course about the procedure 
(in particular regarding a roll-over) and 
about his rights in this respect. The amount 
available on the term deposit account on the 
expiration date will be transferred to 
the Raisin-Account unless agreed 
otherwise  between  the  customer 
and Younited. 

If the term deposit account is subject to 
rollover and the customer wishes to use 
his right to roll-over, an electronic request 
has to be submitted within a period of 28 
to 5 days prior to maturity using the roll- 
over fea-ture in the online banking system 
on the internet platform of Raisin. After 
having re-ceived the request in due 
course, the Bank shall roll-over the 
deposit at maturity for a term, which 
equals the initial term of the de- posit. The 
interest rate on the rolled-over deposit 
shall be the interest rate which 
Younited has published for the currency of 
the chosen deposit on the 

3.6.2 Zinszahlungen erfolgen am Ende des 
Anlagezeitraums. 

3.6.3 Die Verzinsung beginnt am Tag der 
Gutschrift des Anlagebetrages auf dem 
Fest- geldkonto und endet am letzten 
Kalender- tag des Anlagezeitraums. Die 
Zinsberechnung erfolgt auf Grundlage von 
dreihundert- fünfundsechzig (365) Tagen 
im Jahr. 

3.6.4 Das Festgeldkonto wird nach Ablauf des zu 
Beginn festgelegten Zeitraums nicht 
automatisch verlängert. Der Kunde wird 
rechtzeitig über das diesbezügliche 
Verfahren (insbesondere im Hinblick auf 
eine Verlängerung) und seine 
diesbezüglichen Rechte informiert. Der am 
Ablaufdatum auf dem 
Festgeldkonto vorhandene Betrag wird 
auf das Raisin-Konto übertragen, falls 
Younited und der Kunde  sich 
dahingehend nicht anderweitig einigen. 

3.6.5 Ist eine Verlängerung der Einlage über den 
Zeitpunkt der Fälligkeit hinaus gestattet und 
der Kunde möchte dieses Recht ausüben, 
muss er einen elektronischen Antrag 
einreichen, der innerhalb eines Zeitraums 
von 28 bis 5 Tagen vor Fälligkeit mittels der 
Verlängerungsfunktion im Online-Banking- 
System der Internetplattform von Raisin 
übermittelt werden muss. Nach dem 
rechtzeitigen Erhalt des Antrags wird die 
Bank die Einlage zum Fälligkeitstermin für 
die Laufzeit, die der Laufzeit der 
ursprünglichen Einlage entspricht, 
verlängern. Der Zinssatz für die verlängerte 
Einlage entspricht dem Zinssatz, welcher 

http://www.weltsparen.de/
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Changes of the terms and conditions Änderung der AGB 

Internet-Platform at the day of maturity. 
The rolled-over amount shall equal the 
initially deposited amount 

AGREEMENT ON A LIEN FOR 
YOUNITED 

Younited für die entsprechende Währung 
der ausgewählten Einlage auf der Internet- 
Plattform am Tag der Fälligkeit angibt. Der 
Verlängerungsbetrag entspricht dem 
ursprünglichen Anlagebetrag 
. 

VEREINBARUNG EINES 
PFANDRECHTS FÜR YOUNITED 

Younited and the customer agree on Younited und der Kunde sind sich darüber 
Younited acquiring a lien on the customer’s 
credit balance on the respective deposit ac- 
count. 

The lien will be used exclusively for the pur- 
pose of securing existing or future claims of 
Younited which Younited is entitled to 
against the customer arising from their 
banking relationship. 

einig, dass Younited ein Pfandrecht auf das 
Guthaben des Kunden auf dem jeweiligen 
Einlagenkonto erwirbt. 

Das Pfandrecht wird ausschließlich zum 
Zwecke der Sicherung der 
gegenwärtigen und zukünftigen 
Ansprüche von 
Younited, die Younited aus der 
bankmäßigen Geschäftsverbindung 
gegen den Kunden zustehen, genutzt. 

NON-ASSIGNMENT AND NON-ENCUM- 
BRANCE OF THE DEPOSIT ACCOUNT 

Credit on Younited’s deposit account must 
not be assigned to any third party or en- 
cumbered with any third parties’ rights. 

ABTRETUNGS- UND 
BELASTUNGSVERBOT DES 
EINLAGENKONTOS 

Guthaben auf dem Younited Einlagenkonto 
darf nicht an Dritte abgetreten oder mit 
Rechten Dritter belastet werden 

MISCELLANEOUS VERSCHIEDENES 

These Terms can be amended at any time 
in case there is a legitimate interest of 
Younited and thereby can be readjusted to 
the new circumstances. A legitimate inter- 
est is assumed in particular in cases 
where the legal situation changes, in cases 
of supreme court jurisdiction, in cases of 
changing market conditions, or a currency 
changeover or similar events. Any 
changes to these Terms will be communi- 

Diese Bedingungen können bei 
Vorliegen eines berechtigten Interesses 
von Younited jederzeit geändert und an 
die neuen Umstände angepasst werden. 
Ein berechtigtes Interesse liegt 
insbesondere vor im Falle einer 
Änderung der Gesetzeslage oder 
höchstrichterlichen Rechtsprechung, der 
Marktgegebenheiten, einer 
Währungsumstellung oder ähnlicher 
Ereignisse. Änderungen dieser 

A termination of the term deposit account 3.6.6  Eine Kündigung während der Laufzeit des 
is excluded during the deposit term, unless Festgeldkontos ist ausgeschlossen, es sei 
it is based on a compelling reason. denn diese beruht auf wichtigem Grund. 
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cated to the customer via the internet plat- 
form of Raisin www.weltsparen.de and/or 
www.weltsparen.at no later than two (2) 
months prior to the suggested date of the 
changes coming into effect. The consent 
of the customer to the changes shall be 
deemed to be given, if the customer does 
not disagree before the suggested date of 
the changes coming into effect. The cus- 
tomer will be informed of this effect in 
each case separately together with the 
communication of the changes via the in- 
ternet platform of Raisin 
www.weltsparen.de and/or 
www.weltsparen.at to the customer. 

Bedingungen werden dem Kunden 
spätestens zwei (2) Monate vor dem 
vorgeschlagenen Zeitpunkt des 
Wirksamwerdens der Änderungen über 
die Internetplattform von Raisin 
www.weltsparen.de  und/oder 
www.weltsparen.at mitgeteilt. Die 
Zustimmung des Kunden zu diesen 
Änderungen gilt als erteilt, wenn der 
Kunde nicht vor dem vorgeschlagenen 
Zeitpunkt des Wirksamwerdens der 
Änderungen widersprochen hat. Auf 
diese Wirkung wird der Kunde bei 
Übersendung der Änderungen über die 
Internetplattform von Raisin 
www.weltsparen.de und/oder 
www.weltsparen.at in jedem einzelnen 
Fall gesondert hingewiesen. 

Limitation of liability 

Younited is liable for any damage based on 
the negligent breach of an essential con- 
tractual obligation (wesentliche Vertrags- 
pflicht) by Younited, a legal representative 
or a person used to perform the obligation 
of Younited. 
Apart from this, Younited can only be held 
liable for damage caused by gross negli- 
gent and wilful misconduct of Younited, or 
any person whom Younited used to perform 
its obligations. 

This limitation of liability does not apply for 
damage from injury to life, body or health of 
the customer due to negligent breach of 
duty by Younited or intentional or negligent 
breach of duty by a legal representative or 
a person used to perform the obligations of 
Younited. In these cases Younited is liable 
in accordance with statutory provisions. 

Haftungsbeschränkung 

Younited haftet für jeden Schaden, der auf 
der Verletzung einer wesentlichen 
Vertragspflicht durch Younited, eines 
gesetzlichen Vertreters oder eines 
Erfüllungsgehilfen beruht. 

Younited kann ansonsten nur für 
Schäden, die auf grob fahrlässigem oder 
vorsätzlichem Fehlverhalten von 
Younited oder jeder Person, deren sich 
Younited zur Erfüllung seiner 
Verbindlichkeiten bedient, haftbar 
gemacht werden. 

Diese Haftungsbeschränkung gilt nicht 
für Schäden aus der Verletzung des 
Lebens, des Körpers und der Gesundheit 
des Kunden aufgrund einer fahrlässigen 
Pflichtverletzung von Younited oder 
einer vorsätzlichen oder fahrlässigen 
Pflichtverletzung eines gesetzlichen 
Vertreters oder eines Erfüllungsgehilfen 
von Younited. Younited haftet in diesen 
Fällen nach den gesetzlichen 
Vorschriften. 

http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
http://www.weltsparen.de/
http://www.weltsparen.at/
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The customer may only set-off with undis- 
puted claims and claims which have been 
declared final and absolute by a court. 

Eine Aufrechnung durch den Kundenistnur 
mit unbestrittenen und rechtskräftig 
festgestellten Forderungen zulässig 

Procedure upon death of the customer 

In case of death of the customer, the de- 
posit account will be automatically termi- 
nated on the day the customer's death is 
communicated to Younited by  Raisin 
or Raisin Bank. In such case of 
automatic termina-tion, pro rata interest 
shall be paid for the period between 
account opening and termi-nation. 

The deposit amount including accrued in- 
terest shall be transferred to the deceased 
customer's Raisin-Account within reasona- 
ble time 

Verfahren nach dem Tod des Kunden 

Sollte der Kunde  versterben,  wird 
das Festgeldkonto zu dem Datum 
automatisch gekündigt, zu dem Younited 
durch Raisin oder Raisin Bank über den 
Tod informiert wird. In diesem Fall 
werden Zinsen zeitanteilig für den 
Zeitraum zwischen Kontoeröffnung und 
Kündigung gezahlt. 
Das Guthaben einschließlich aufgelaufener 
Zinsen wird innerhalb eines 
angemessenen Zeitraums auf das Raisin- 
Konto des Verstorbenen 
ausgezahlt. 

Notification duties of the customer 

The customer is obliged to inform Younited 
immediately about any change of his name, 
his address as well as the cancellation or 
amendment of a power of attorney, if any. 
In addition, the account holder is obliged to 
provide Younited immediately upon 
Younited’ request with any other infor- 
mation Younited is required to obtain by law 
or other regulation, for example due to pro- 
visions regarding the prevention of money 
laundering. 

Anzeigepflicht des Kunden 

Der Kunde verpflichtet sich, Younited jede 
Änderung seines Namens, seiner Anschrift 
sowie das Erlöschen oder die Änderung 
einer erteilten Vollmacht unverzüglich 
mitzuteilen. Zusätzlich ist der Kontoinhaber 
verpflichtet, Younited auf Anfrage von 
Younited unverzüglich sonstige Auskünfte 
zu erteilen, zu deren Einholung Younited 
gesetzlich oder durch andere Regelungen 
verpflichtet ist, z.B. aufgrund der 
Vorschriften zur Verhinderung von 
Geldwäsche 

Confidentiality and data protection Verschwiegenheit und Datenschutz 

The responsible body for the processing of 
data of the account holder in the context of 
Younited deposits is Younited SA, French 
registration number (immatriculaiton au 
Registre du commerce et des sociétés) 
517 586 376. The data processing essen- 
tially includes such data (including the date 
of birth), that the account holder communi- 
cated to Younited in the context of the ac- 
count opening or that otherwise have been 
collected in connection with the preparation 
of the services provided by Younited (e.g. 
credit ranking, credit assessment or such- 
like) or, apart from that, the data that are 

6.6.1 Verantwortliche datenverarbeitende Stelle 
für die Verarbeitung der Daten des 
Kontoinhabers im Rahmen des Younited 
Einlagengeschäfts ist die Younited SA, 
Firmenregisternummer (immatriculaiton au 
Registre du commerce et des sociétés) 517 
586 376. Die Datenverarbeitung umfasst im 
Wesentlichen solche Daten (einschließlich 
des Geburtsdatums), die der Kontoinhaber 
Younited im Zusammenhang mit der 
Kontoeröffnung mitteilt oder die sonst im 
Zusammenhang mit der Vorbereitung für 
die von Younited durchgeführten Dienste 
erfasst werden (z.B. Bonitätsauskunft, 

Set-off Aufrechnung 
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collected for the management of the de- 
posit during the term of the relevant 
Younited deposit product terms. Younited 
intends to process the data for the purpose 
of the administration of the customer rela- 
tionship, for the fulfilment of legal obliga- 
tions for the handing over of data to public 
authorities (e.g. the French Financial Su- 
pervisory Authority) and for the fulfilment of 
other obligations that might exist based on 
laws or regulations. It may occur that 
Younited checks customer information in 
regard of sanctions lists, which Younited 
has to or is allowed to check under the stat- 
utory provisions or on the basis of an ad- 
ministrative decision to ensure that no 
missing requirements for the execution of 
certain services are given. 

In case the account holder wishes to obtain 
information about which personal data 
about the account holder is processed by 
Younited, she/he has the right to request 
written information from Younited in that re- 
gard once per calendar year. Such a re- 
quest as well as a potential request for a 
data correction regarding personal data 
processed by Younited, is to be signed by 
the account holder and to be sent to 
Raisin, Schlesische Straße 33/34, 10997 
Berlin. The above also applies for 
potential legal guardians, caretakers or 
custodians. 

With the entering into of the deposit agree- 
ment regarding the relevant Younited de- 
posit product terms the account holder 
agrees to the processing of her/his per- 
sonal data as well as other data in accord- 
ance with the above. 

Furthermore, she/he agrees that Younited 
uses the personal data for the above-men- 
tioned purposes in line with the respective 
applicable rules even after the termination 
of the account relationship. 

Kreditbewertung oder ähnliches) oder die 
im Übrigen zur Verwaltung des Kontos 
während der Laufzeit der Bedingungen für 
das jeweilige Younited Einlagenprodukt 
erfasst werden. Younited beabsichtigt die 
Daten des Kontoinhabers zum Zwecke der 
Verwaltung der Kundenbeziehung zu 
verarbeiten, zur Erfüllung gesetzlicher 
Pflichten zur Herausgabe von Daten an 
Behörden (z.B. die französische 
Finanzaufsichtsbehörde) und zur Erfüllung 
sonstiger Pflichten, die aufgrund von 
Gesetzen und Verordnungen bestehen 
können. Es kann vorkommen, dass 
Younited Kundeninformationen im Hinblick 
auf Sanktionslisten kontrolliert, die 
Younited nach dem Gesetz oder aufgrund 
einer Behördenentscheidung kontrollieren 
muss oder kann, um sicherzustellen, dass 
keine fehlenden Voraussetzungen für die 
Durchführung bestimmter Dienste 
vorliegen. 

6.6.2 Wenn der Kontoinhaber Informationen 
darüber wünscht, welche Personendaten 
über den Kontoinhaber von Younited 
verarbeitet werden, so hat dieser das 
Recht, einmal pro Kalenderjahr schriftliche 
Auskunft von 
Younited darüber zu verlangen. Eine 
solche Anfrage sowie ein eventueller 
Antrag auf Datenberichtigung betreffend 
Personendaten, die von Younited 
verarbeitet werden, ist vom Kontoinhaber 
zu unterzeichnen und an Raisin, 
Schlesische Straße 33/34, 10997 Berlin zu 
senden. Das Vorgenannte gilt ebenso 
für eventuelle  Vormunde,  Betreuer 
oder Verwalter. 

6.6.3 Mit Abschluss des jeweiligen 
Einlagenvertrags für das jeweilige Younited 
Einlagenprodukt stimmt der Kontoinhaber 
der Verarbeitung seiner Personendaten 
sowie weiterer Daten gemäß dem 
Obenstehenden zu. 

6.6.4 Der Kontoinhaber stimmt ferner zu, dass 
Younited die Personendaten auch in der 
Zeit nach Beendigung des Kontobeziehung 
zu den oben angegebenen Zwecken im 
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Also, the customer agrees to the transfer of 
the data, Younited has received or will re- 
ceive from the customer in the context of the 
account opening and during the account 
re-lationship, to Raisin Bank and Raisin for 
the purpose of the administration of the 
cus-tomer relationship, for the fulfilment of 
legal obligations for the handing over of 
data to public authorities and for the 
fulfilment of other obligations that might 
exist based on statutory provisions or 
regulations. 

Einklang mit den jeweils anwendbaren 
Regeln verwendet. 

6.6.5 Der Kunde stimmt ebenso der Übermittlung 
der Daten, die Younited vom Kunden im 
Rahmen der Kontoeröffnung und während 
der Konto-Beziehung erhalten hat und 
wird, an die Raisin Bank und Raisin zum 
Zwecke der Verwaltung der 
Kundenbeziehung, zur Erfüllung 
gesetzlicher Pflichten zur 
Herausgabe von Daten an Behörden 
und zur Erfüllung sonstiger Pflichten, 
die aufgrund von Gesetzen und 
Verordnungen bestehen können, zu. 
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Data protection declarations 
of consent 

Datenschutzrechtliche 
Einwilligungserklärungen 

For Younited to be able to provide services to the 
customer it is necessary that certain personal 
data are shared between Younited, Raisin, the 
distribution partner (if applicable), Raisin Bank 
with which the customer wishes to conclude a 
contract or has concluded a contract. These 
personal data are, among other things, 
salutation, title, first name(s), surname, street / 
number, postal code / city, e- mail address, 
mobile phone number, deviating shipping 
address, na-tionality, date of birth, birthplace, 
country of birth, marital status, occupation, 
professional industry (if applicable), tax 
identification number and tax residency, IBAN 
and BIC of the reference ac- count, documents 
provided by the customer, as well as information 
on the status and amount of the deposits or 
investments of the customer. 

Im Rahmen der Younited gegenüber den Kunden 
erbrachten Leistungen ist es erforderlich, dass 
bestimmte personenbezogene Daten zwischen 
Younited, Raisin, ggf. dem Distributionspartner, 
der Raisin Bank mit der der Kunde einen Vertrag 
abschließen möchte oder abgeschlossen hat, 
ausgetauscht werden. Diese personenbezogenen 
Daten sind u.a. Anrede,Titel, Vorname(n), 
Nachname, Straße/Hausnr.,PLZ/Ort, E-Mail- 
Adresse, Mobilfunknummer, ggf. abweichende 
Versandadresse, Staatsangehörigkeit, 
Geburtsdatum, Geburtsort, Geburtsland, 
Familienstand, Beruf, ggf. Berufs- Branche, 
Steueridentifikationsnummer und - 
Steueransässigkeit, IBAN und BIC des 
Referenzkontos, vom Kunden zur Verfügung 
gestellte Unterlagen sowie Informationen zum 
Status und Stand der Einlagen bzw. der Anlage 
des Kunden 

1. The customer expressly agrees with the
aforementioned processing of the afore- 
mentioned personal data. 

1. Mit der oben genannten Verarbeitung der
oben aufgeführten personenbezogenen
Daten erklärt sich der Kunde ausdrücklich
einverstanden.

2. The customer also agrees that personal
data (master data, account data) will be
transmitted to him via (unencrypted) e- 
mail among other channels.

2. Der Kunde ist ferner damit einverstanden,
dass ihm personenbezogene Daten
(Personenstammdaten, Kontodaten) auch
per (unverschlüsselter) E-Mail übermittelt
werden.

The customer can revoke the consent in 
whole or in part and without giving reasons at 
any time for the future without any form re- 
quirements. Moreover, Younited is obligated 
to secrecy about this data and may transfer it 
on only with the consent of the customer or if 
there is a legal obligation. The request for 
revocation or other data protection concerns 
must be addressed to: 

Der Kunde kann die Einwilligungen ganz oder 
teilweise und ohne Angabe von Gründen 
jederzeit für die Zukunft formlos widerrufen. Im 
Übrigen ist Younited zur Verschwiegenheit 
über diese Daten verpflichtet und darf diese 
nur mit Zustimmung des Kunden oder bei 
Bestehen einer gesetzlichen Verpflichtung 
weitergeben. Das Widerrufsverlangen oder 
sonstige Anliegen zum Datenschutz sind zu 
richten an: 

Younited Credit S.A. (Younited Credit) 18.08.2022 Seite 1 von 9 
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YOUNITED 
DPO 
21 Rue de Châteaudun, 
75009 Paris (FRANCE) 
dpo@younited-credit.fr 

YOUNITED 
DPO 
21 Rue de Châteaudun, 
75009 Paris (FRANKREICH) 
dpo@younited-credit.fr 

Customer Information about data processing 
in accordance with Art. 13 and Art 14 of the 
EU General Data Protection Regulation 
(GDPR) 

Kundeninformationen zur Datenverarbeitung 
nach Art. 13 und Art 14 der EU-Datenschutz- 
Grundverordnung (DSGVO) 

The protection of personal data is important to us 
at YOUNITED. Therefore, YOUNITED aims to 
comply with the data protection regulations in or- 
der to achieve sufficient protection and security of 
the customer data. With this document we wish 
to inform you about the processing of your per- 
sonal data by YOUNITED and the rights regard- 
ing data protection, to which you are entitled. 

Der Younited (nachfolgend „Younited“) ist der 
Schutz personenbezogener Daten wichtig. Daher 
verpflichtet Younited sich, die gesetzlichen 
Datenschutzbestimmungen einzuhalten, um 
hinreichenden Schutz und Sicherheit der 
Kundendaten zu erreichen. Hiermit informieren wir 
Sie über die Verarbeitung Ihrer 
personenbezogenen Daten bei Younited und die 
Ihnen zustehenden datenschutzrechtlichen 
Ansprüche und Rechte. 

1. Who is responsible for data processing
and who can you contact?

1. Wer ist für die Datenverarbeitung
verantwortlich und wen können Sie
kontaktieren?

Responsible for the data processing is: 
YOUNITED 
21 Rue de Châteaudun, 
75009 Paris (FRANCE) 
Phone: +33 9.72.62.29.40 
Email address: invest@younited-credit.fr 

Our corporate data protection officer can be 
reached at: 
YOUNITED 
Data protection officer 
21 Rue de 
Châteaudun 
75009 Paris (FRANCE) 
Email address: dpo@younited-credit.fr 

Verantwortlich für die Datenverarbeitung ist: 
Younited 
21 Rue de Châteaudun, 
75009 Paris (FRANCE) 
Phone: +33 9.72.62.29.40 
Email address: invest@younited-credit.fr 

Unser betrieblicher Datenschutzbeauftragter ist 
zu erreichen unter: 
Younited 
Datenschutzbeauftragter 
21 Rue de Châteaudun 
75009 Paris (FRANCE) 
Email address: dpo@younited-credit.fr 

mailto:dpo@younited-credit.fr
mailto:dpo@younited-credit.fr
mailto:invest@younited-credit.fr
mailto:dpo@younited-credit.fr
mailto:invest@younited-credit.fr
mailto:dpo@younited-credit.fr
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2. Which data is processed by us and what
are the sources for this data?

2. Welche Daten werden von uns verarbeitet
und woher stammen diese Daten?

We process personal data that we receive from 
you in the context of the customer relationship. 
The customer relationship begins with the initia- 
tion of a contract and includes the completion of 
the contract. We also process data that we ob- 
tained permissibly from publicly available sources 
(e.g. commercial register). 

Wir verarbeiten die personenbezogenen Daten, 
die wir im Rahmen der Geschäftsbeziehung von 
Ihnen erhalten. Die Geschäftsbeziehung erstreckt 
sich von der Anbahnung eines Vertrags über die 
Abwicklung bis hin zur Beendigung desVertrages. 
Zudem verarbeiten wir Daten, die wir aus öffentlich 
zugänglichen Quellen (z.B. Handelsregister) 
zulässigerweise erhalten haben. 

Personal data from you that we process includes 
for example: 

First and last name, address, date and place of 
birth, nationality, occupational information, phone 
numbers, email address, bank account infor- 
mation, information on personal income, infor- 
mation on personal wealth, marital status, tax 
number, data from identification documents, login 
data, customer number, etc. 

Relevante personenbezogene Daten, die von uns 
verarbeitet werden, können sein: 

z.B. Vor- und Nachname, Anschrift, Geburtsdatum
und -ort, Staatsangehörigkeit, berufliche Angaben,
Telefonnummern, Mailadresse, 
Kontoverbindungsdaten, Angaben zum 
Einkommen, Angaben zum Vermögen, 
Familienstand, Steuernummer, Ausweisdaten, 
Login Daten, Kundennummer, etc. 

3. For what purposes and on what legal basis
do we process the data?

3. Für welche Zwecke und auf welcher
Rechtsgrundlage werden die Daten
verarbeitet?

(a) To fulfil contractual obligations
(Art. 6 (1) lit b) GDPR):
We process personal data (Art 4 No. 2
GDPR) in order to provide our servicesunder
the deposit contract and other relevant re- 
quired activities. Precontractual information
that you provide as part of the registration
process is also included.

(a) Zur Erfüllung von vertraglichen Pflichten
(Art. 6 Abs. 1 lit b) DSGVO):
Die Verarbeitung personenbezogener Daten
(Art 4 Nr. 2 DSGVO) erfolgt zur Erbringung un- 
serer Dienstleistungen im Rahmen des Ein- 
lagenvertrages und sonstiger diesbezüglich er- 
forderlicher Tätigkeiten. Auch vorvertragliche
Angaben, die Sie im Rahmen des Registrier- 
ungsprozesses machen, sind mitumfasst.

(b) To meet legal obligations
(Art. 6 (1) lit c) GDPR):
We may process personal data for the pur- 
pose of fulfilling various legal obligations, e.g.
due to taxation law etc.

(b) Zur Erfüllung rechtlicher Verpflichtungen
(Art. 6 Abs. 1 lit c) DSGVO):
Die Verarbeitung personenbezogener Daten
kann zum Zweck der Erfüllung unterschiedlicher
gesetzlicher Verpflichtungen erfolgen (z.B.
Abgabenordnung etc.).
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(c) Within the framework of your consent
(Art. 6 (1) lit a) GDPR):
In case you give us consent for the pro- 
cessing of your personal data for specific
purposes, we process data in accordance
with the purposes and to the extent defined in
the declaration of consent. You have the right
to revoke your consent at any time with effect
for the future.

(c) Im Rahmen Ihrer Einwilligung
(Art. 6 Abs. 1 lit a) DSGVO):
Falls Sie uns eine Einwilligung zur Verarbeitung
Ihrer personenbezogenen Daten für bestimmte
Zwecke erteilt haben, erfolgt eine Verarbeitung
gemäß den in der Zustimmungserklärung
festgelegten Zwecken und im darin erteilten
Umfang. Sie haben die Möglichkeit, die erteilte
Einwilligung jederzeit mit Wirkung für die
Zukunft zu widerrufen.

(d) To protect legitimate interests
(Art. 6 (1) lit f) GDPR):
It is possible as result of a balancing of inter- 
ests that in favor of YOUNITED or third parties
YOUNITED or a third-party process data be- 
yond the actual fulfilment of the contract to
protect legitimate interests of YOUNITED or
third parties. Such processing is:

• Testing and optimization of requirements
analysis and direct customer approach;

• Measures to manage the business, to im- 
prove services and to recover customers;

• Advertising or market and opinion re- 
search, unless you have not objected to this
kind of usage of your personal data accord- 
ing to Art. 21 GDPR.

(d) Zur Wahrung berechtigter Interessen
(Art. 6 Abs. 1 lit f) DSGVO):
Nach Abwägung von Interessen ist es möglich,
dass zugunsten von YOUNITED oder einer
dritten Partei Daten verarbeitet werden, die
über die tatsächliche Erfüllung des Vertrages
hinausgehen, um berechtigte Interessen von
YOUNITED oder Dritten zu schützen. Eine sol- 
che Verarbeitung kann sein:

• Prüfung und Optimierung von Verfahren zur
Bedarfsanalyse und zur Kundenansprache;

• Maßnahmen, die zur Geschäftssteuerung,
Weiterentwicklung von Dienstleistungen sowie
Kundenrückgewinnungen dienen;

• Werbung oder Markt- und Meinungs- 
forschung, soweit Sie einer derartigen
Nutzung nicht nach Art. 21 DSGVO wid- 
ersprochen haben.

4. Who receives my personal data? 4. Wer ist Empfänger meiner Daten?

(a) Within YOUNITED those departments and
employees process your personal data, which
need the data to fulfill the contractual obliga- 
tions, legal obligations or legitimate interests.

(b) In addition, data processors (e.g. external IT
service providers) and distribution partners
contracted by us process your personal data
if they need the data to perform their respec- 
tive services. All data processors and distribu- 
tion partners have a contractual obligation to
treat your data as confidential and to process
the data only within the framework of the pro- 
vision of their services to us.

(a) Innerhalb von Younited verarbeiten diejenigen
Abteilungen bzw. MitarbeiterInnen Ihre Daten,
die diese zur Erfüllung der vertraglichen und
gesetzlichen Pflichten sowie berechtigten
Interessen benötigen.

(b) Darüber hinaus verarbeiten von uns
beauftragte Auftragsverarbeiter (z.B. externe
IT-Dienstleister) und Vertriebspartner Ihre
Daten, sofern diese die Daten zur Erfüllung
ihrer jeweiligen Leistung benötigen. Sämtliche
Auftragsverarbeiter und Vertriebspartner sind
vertraglich dazu verpflichtet, Ihre Daten
vertraulich zu behandeln und nur im Rahmen
der Leistungserbringung zu verarbeiten.
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Based on the fulfillment of legal obligations 
YOUNITED may be obliged under certain circum- 
stances to forward data to public bodies and insti- 
tutions. 
Other persons may receive your data if you have 
given your consent for the transmission of data to 
such persons. 

Aufgrund gesetzlicher Verpflichtungen von Younited 
können öffentliche Stellen und Institutionen auch 
Empfänger Ihrer Daten sein. 

Als weitere Empfänger ihrer Daten kommen Stellen 
in Betracht, für die Sie Ihre Einwilligung zur 
Datenübermittlung erteilt haben. 

5. Does YOUNITED transmit my data to a
third country or an international organiza- 
tion? 

5. Übermittelt Younited meine Daten an ein
Drittland oder eine internationale
Organisation?

In principle, your personal data will not be trans- 
mitted to a third country or international organiza- 
tion. In any case such transmission only occurs 
as part of a data processing agreement, an ex- 
press consent by you or based on a legal obliga- 
tion and taking into account legal restrictions. 

Grundsätzlich werden Ihre personenbezogenen 
Daten nicht an ein Drittland oder internationale Or- 
ganisationen übermittelt. Sollte dies doch vork- 
ommen, findet eine derartige Übermittlung lediglich 
im Rahmen einer Auftragsverarbeitung, einer 
ausdrücklichen Einwilligung oder einer gesetzli- 
chen Verpflichtung und unter Berücksichtigung ge- 
setzlicher Anforderungen statt. 

6. How long will my data be stored? 6. Wie lange werden meine Daten gespeichert?

(a) YOUNITED stores your personal data no
longer than absolutely necessary. In order to
fulfil the contract, we store the data for the
duration of the entire customer relationship.

(b) Based on legal retention and documentation
requirements YOUNITED can store data be- 
yond the customer relationship. This can de- 
rive for example from the German Commer- 
cial Code (Handelsgesetzbuch, HGB) and the
German Tax Code (Abgabenordnung, AO).
We take in to account the statutes of limita- 
tion regarding storage. The Civil Code (Bür- 
gerliches Gesetzbuch, BGB) provides for a
general limitation period of 3 years and in cer- 
tain cases even 30 years.

(a) Younited speichert Ihre personenbezogenen
Daten nicht länger als unbedingt notwendig.
Zur Vertragserfüllung erforderliche perso- 
nenbezogene Daten werden für die Dauer der
gesamten Geschäftsbeziehung gespeichert.

(b) Auf der Grundlage der gesetzlichen
Aufbewahrungs- und Dokumentationspflichten
kann
YOUNITED Daten über die Kundenbeziehung
hinaus speichern. Dies kann sich
beispielsweise aus dem Handelsgesetzbuch
(HGB) und der Abgabenordnung (AO) ergeben.
Wir berücksichtigen die Verjährungsfristen für
die Lagerung. Das Bürgerlich-es-Gesetzbuch
(BGB) sieht eine allgemeine Verjährungsfrist
von 3 Jahren und in bestimmten Fällen sogar
30 Jahren vor.

7. Which privacy rights do I have? 7. Welche Datenschutzrechte stehen mir zu?

(a) Right of information (Art. 15 GDPR):
Your right of information includes that you
can request from Younited a confirmation
whether we process personal data of you. Is
this the case, you have the right to get infor- 
mation about this data and further information
about how we process the data.

(a) Recht auf Auskunft nach Art. 15 DSGVO:
Ihr Auskunftsrecht beinhaltet, dass Sie von
Younited eine Bestätigung darüber verlangen
können, ob wir personenbezogene Daten von
Ihnen verarbeiten. Ist dies der Fall, haben Sie
ein Recht auf Auskunft über diese Daten
und darüberhinausgehende Informationen zu
deren Verarbeitung.
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(b) Right to rectification (Art. 16 GDPR):
If your information is not correct (anymore),
you have the right to claim for rectification of
incorrect personal data by us.

(b) Recht auf Berichtigung (Art. 16 DSGVO):
Sollten Ihre Angaben nicht (mehr) richtig sein,
haben Sie das Recht, von uns unverzüglich die
Berichtigung unrichtiger personenbezogener
Daten zu verlangen.

(c) Right to erasure (Art. 17 GDPR):
You have the right to call for an im- mediate
erasure of your data by us if any of the follow- 
ing applies:

• The keeping of the personal data is no longer
necessary for the purposes for which it was
collected or otherwise processed.

• You have revoked your consent and there is
no other legal basis for processing.

• Your personal data has been processed with- 
out good reason.

• Your personal data must be deleted to meet
legal requirements.

(c) Recht auf Löschung (Art. 17 DSGVO):
Sie haben das Recht unverzüglich eine Lö- 
schung Ihrer Daten zu verlangen, sofern einer
der folgenden Gründe zutrifft:

• Die personenbezogenen Daten sind für die
Zwecke, für die sie erhoben oder auf sonstige
Weise verarbeitet wurden, nicht mehr not- 
wendig.

• Sie haben Ihre Einwilligung widerrufen und es
fehlt an einer anderweitigen Rechtsgrundlage
für die Verarbeitung.

• Ihre personenbezogenen Daten wurden zu Un- 
recht verarbeitet.

• Ihre personenbezogenen Daten zur Erfüllung
gesetzlicher Anforderungen gelöscht werden
müssen.

(d) Right to restrict processing (Art. 18
GDPR):
The right to restrict processing includes that
you can require limited data processing if any
of the following applies:

• The accuracy of the personal data is con- 
tested by you, for a period enabling us to veri- 
fy the accuracy of the personal data.

• The processing is unlawful, and you oppose
the erasure of the personal data and request
the restriction of their use instead.

• Younited no longer needs the personal data
for the purposes of the processing, but they
are required by you for the establishment, ex- 
ercise or defense of legal claims;

• You have objected to the processing and the
verification whether the legitimate grounds of
the controller override those of the data sub- 
ject is still pending

(d) Recht auf Einschränkung der Verarbeitung
(Art. 18 DSGVO):
Das Recht auf Einschränkung der Verarbeitung
beinhaltet, dass Sie eine eingeschränkte
Datenverarbeitung verlangen können sobald:

• Die Richtigkeit der personenbezogenen Daten
von Ihnen bestritten wird, und zwar für eine
Dauer, die es Younited ermöglicht, die
Richtigkeit der personenbezogenen Daten zu
überprüfen.

• Die Verarbeitung unrechtmäßig ist und Sie statt
einer Löschung der personenbezogenen Daten
die Einschränkung der Nutzung der
personenbezogenen Daten verlangen.

• Younited die personenbezogenen Daten für die
Zwecke der Verarbeitung nicht länger benötigt,
diese jedoch zur Geltendmachung, Ausübung
oder Verteidigung von Rechtsansprüchen auf- 
bewahrt.

• Sie Widerspruch gegen die Verarbeitung
eingelegt haben und noch nicht feststeht, ob
die berechtigten Gründe von Younited
gegenüber denen Ihren überwiegen.
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(e) Right to object (Art. 21 GDPR):
If data processing takes place on the basis
of a legitimate interest or of the public inter- 
est, you have the right to object to this data
processing. Detailed information on your
right of objection can be found at the end of
this section.

(e) Recht auf Widerspruch (Art. 21 DSGVO):
Erfolgt eine Datenverarbeitung auf Grundlage
eines berechtigten Interesses oder im
öffentlichen Interesse, haben sie das Recht
dieser Datenverarbeitung zu widersprechen.
Detaillierte Informationen zu  Ihrem
Widerspruchsrecht finden Sie am Ende
dieses Abschnittes.

(f) Right to data portability (Art. 20 GDPR):

You have the right to receive your personal
data provided to us in a portable format and
ask us to transmit such data to another con- 
troller without hindrance.

(f) Recht auf Datenübertragbarkeit (Art. 20
DSGVO):
Sie haben das Recht Ihre
personenbezogenen Daten, die Sie uns
bereitgestellt haben, von uns an einen
anderen Verantwortlichen in einem
übertragbaren Format, übermitteln zu lassen.

(g) Right to complain:
In case you believe that we process your
data against national or European data
protection law, we kindly ask you to contact
us, to find a solution together. In addition,
you have the right to object at the respec- 
tive data protection supervisory authority.

(g) Beschwerderecht:
Sofern Sie der Meinung sind, dass wir bei der
Verarbeitung Ihrer Daten gegen deutsches
oder europäisches Datenschutzrecht
verstoßen, so ersuchen wir Sie, mit uns
Kontakt aufzunehmen, um eine gemeinsame
Lösung zu finden. Darüber hinaus besteht ein
Beschwerderecht bei der jeweiligen
Datenschutzaufsichtsbehörde.

(h) Revocation of consent for data pro- 
cessing:
A consent to the processing of personal da- 
ta can be revoked at any time with- out any
form requirements. This also applies with
regard to the withdrawal of declarations of
consent issued to us prior to the application
of the GDRP, i.e. before 25 May 2018. We
would like to point out that any revocation
only applies for any future engagements.

(h) Widerruf der Einwilligung zur
Datenverarbeitung:
Eine erteilte Einwilligung in die Verarbeitung
personenbezogener Daten können Sie
jederzeit formfrei uns gegenüber widerrufen.
Dies gilt auch für den Widerruf von
Einwilligungserklärungen, die vor der Geltung
der EU-Datenschutz-Grundverordnung, also
vor dem 25. Mai 2018, uns gegenüber erteilt
worden sind. Wir möchten Sie darauf
hinweisen, dass der Widerruf erst für die
Zukunft gilt.
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8. Am I required to provide personal data? 8. Bin ich verpflichtet, personenbezogene
Daten anzugeben?

(a) In the context of the customer relationship,
you must provide the personal data neces- 
sary for the initiation and fulfilment of the
costumer relationship. Also, you must pro- 
vide us with personal data necessary for the
fulfillment of legal obligations.

(b) Should you disagree with the provision of
these required personal data, we are not in a
position to conclude or execute a contract
with you.

(a) Im Rahmen der Geschäftsbeziehung müssen
Sie diejenigen personenbezogenen Daten
bereitstellen, die für die Aufnahme und Erfül- 
lung der Geschäftsbeziehung erforderlich sind.
Zudem müssen Sie uns personenbezogene
Daten zur Verfügung stellen, zu deren Erhe- 
bung wir gesetzlich verpflichtet sind.

(b) Sollten Sie mit der Bereitstellung dieser er- 
forderlichen personenbezogenen Daten nicht
einverstanden sein, sind wir nicht in der Lage
einen Vertrag mit Ihnen abzuschließen bzw.
durchzuführen.

9. Does YOUNITED use automated decision
making (including profiling)?

9. Findet eine automatisierte
Entscheidungsfindung (einschließlich
Profiling) statt?

YOUNITED does not use automated decision 
making in the sense of Art. 22 GDPR as part of 
the business relationship. YOUNITED processes 
your data partially automated to evaluate certain 
personal aspects (profiling) and to be able to pro- 
vide the best possible service to you. In order to 
inform you about products in a targeted manner, 
we use evaluation tools that enable us to com- 
municate and advertise on demand. 

Younited verwendet im Rahmen der Geschäfts- 
beziehung keine vollautomatisierte Entschei- 
dungsfindung im Sinne des Art 22 DSGVO. 
Younited verarbeitet Ihre Daten teilweise automa- 
tisiert um bestimmte persönliche Aspekte zu 
bewerten (Profiling) und Ihnen dadurch best- 
mögliche Dienstleistungen anbieten zu können. 
Damit wir Sie zielgerichtet über Produkte informi- 
eren können, setzen wir Auswertungsinstrumen- 
te, die uns eine bedarfsgerechte Kommunikation 
und Werbung ermöglichen. 

10. How can we change this customer infor- 
mation on data protection?

10. Änderungen an diesen Datenschutzinfor- 
mationen

If necessary, we can adjust this data protection 
information. You can find the latest version of 
this information at any time on our Internet Plat- 
form. 

Bei Bedarf kann es zu Anpassungen dieser 
Datenschutzinformation kommen. Die jeweils 
aktuellste Version dieser Information finden Sie 
jederzeit auf unserer Internetplattform 
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Information of your right to object pursuant 
to Art. 21 of the EU General Data Protection 
Regulation (GDPR) 

1. Individual case-related right of objection

You have the right, for reasons arising out of 
your particular situation, to object at any time 
against the processing of your personal data, 
which is based on the Art. 6 (1) lit e) GDPR 
(data processing in the public interest) and 
Art. 6 (1) lit f) GDPR (data processing on the 
basis of a balance of interests); this also ap- 
plies to profiling within the meaning of Art. 4 
(4) GDPR.
In case you object, we will no longer process
your personal data unless we can prove com- 
pelling reasons for the processing that out- 
weigh your interests, rights and freedoms, or
the processing is for the assertion, exercise or
defence of legal claims.

Information über Ihr Widerspruchsrecht 
nach Artikel 21 EU-Datenschutz- Grundver- 
ordnung (DSGVO) 

1. Einzelfallbezogenes Widerspruchsrecht

Sie haben das Recht, aus Gründen, die sich aus 
Ihrer besonderen Situation ergeben, jederzeit 
gegen die Verarbeitung Ihrer 
personenbezogenen Daten, die auf dem Art. 6 
(1) lit e) GDPR (Datenverarbeitung im
öffentlichen Interesse) und Art. 6 Abs. 1 lit. f)
GDPR (Datenverarbeitung auf der Grundlage
eines Interessenausgleichs) zu widersprechen;
dies gilt auch für Profiling im Sinne von Art. 4 (4)
GDPR.
Im Falle Ihres Widerspruchs werden wir Ihre
personenbezogenen Daten nicht mehr
verarbeiten, es sei denn, wir können
nachweisen, dass die Gründe für die
Verarbeitung Ihre Interessen, Rechte und
Freiheiten überwiegen oder die Verarbeitung
dient der Geltendmachung, Ausübung oder
Abwehr von Rechtsansprüchen.

2. Right of objection against processing of
data for direct advertising

In individual cases we process your personal 
data in order to operate direct advertising. You 
have the right at any time to object to the pro- 
cessing of personal data relating to you for the 
purpose of such advertising; this also ap- plies 
to profiling, as far as it is related to such direct 
advertising. 

If you object to the processing for direct market- 
ing purposes, we will no longer process your 
personal data for these purposes. 
Your objection can be communicated informally. 

We politely request you to direct this via phone 
or email to our customer service: 
Email: kundenservice@weltsparen.de 
telephone: 030 770 191 291 

2. Widerspruchsrecht gegen Verarbeitung
von Daten zur Direktwerbung

In Einzelfällen verarbeiten wir Ihre 
personenbezogenen Daten, um Direktwerbung 
zu betreiben. Sie haben das Recht, jederzeit 
Widerspruch gegen die Verarbeitung Sie 
betreffender personenbezogener Daten zum 
Zwecke derartiger Werbung einzulegen; dies gilt 
auch für das Profiling, soweit es mit solcher 
Direktwerbung in Verbindung steht. 
Widersprechen Sie der Verarbeitung für Zwecke 
der Direktwerbung, so werden wir Ihre 
personenbezogenen Daten nicht mehr für diese 
Zwecke verarbeiten. Ihr Widerspruch kann form- 
frei erfolgen. 
Wir möchten Sie bitten, diesen telefonisch oder 
per E-Mail an unseren Kundenservice zu richten: 
E-Mail: kundenservice@weltsparen.de
Telefon: 030 770 191 291

mailto:kundenservice@weltsparen.de
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